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Republic of Latvia

Cabinet
Regulation No. 21
Adopted 18 January 2013


Requirements for the Protection of Animals Kept for Farming Purposes which are Intended for Slaughter


Issued pursuant to
Section 10, Clauses 1 and 23 of the Animal Protection Law


[bookmark: n1][bookmark: n-457737]I. General Provisions


[bookmark: p-457738][bookmark: p1]1. This Regulation prescribes:
1.1. the requirements for the protection of animals kept for farming purposes which are intended for slaughter (hereinafter – the animals) during keeping before slaughter, stunning, and killing thereof;
1.2. the procedures by which training in animal welfare during slaughter shall be performed and a certification on training performed shall be issued, suspended, and annulled, and also the procedures for the registration of the trained persons.
[bookmark: p-457739]
[bookmark: p2]2. Terms are used in this Regulation within the meaning of Article 2 of Council Regulation (EC) No 1099/2009 of 24 September 2009 on the protection of animals at the time of killing (hereinafter – Regulation No 1099/2009).
[bookmark: p-457740]
[bookmark: p3]3. The functions of the competent authority laid down in Regulation No 1099/2009 (except for the cases referred to in Articles 20 and 21 thereof) shall be fulfilled by the Food and Veterinary Service (hereinafter – the Service).
[bookmark: p-457741]
[bookmark: p4]4. The scientific support laid down in Article 20 of Regulation No 1099/2009 shall be ensured by the State scientific institute Institute of Food Safety, Animal Health and Environment “BIOR”.
[bookmark: p-457742]
[bookmark: p5]5. The function of the competent authority laid down in Article 21 of Regulation No 1099/2009 in the field of training in animal welfare during killing and the operations related thereto shall be fulfilled by sabiedrība ar ierobežotu atbildību “Latvijas Lauku konsultāciju un izglītības centrs” [the limited liability company Latvian Rural Advisory and Training Centre] (hereinafter – the Training Centre).
[bookmark: p-1350677]
[bookmark: p5_1]5.1 The owner of the slaughterhouse or his or her authorised person shall ensure that:
5.11. the slaughter operations referred to in Article 7(2) of Regulation No 1099/2009 shall only be carried out by such persons who are holding a valid certificate of competence or temporary certificate of competence issued in accordance with the procedures laid down in Chapter IV of this Regulation;
5.1 2. the requirements of Regulation No 1099/2009 regarding keeping before slaughter, stunning, and killing of animals, except for the cases referred to in Article 1(3) of Regulation No 1099/2009, are complied with.
[20 August 2024]
[bookmark: p-457743]
[bookmark: p6]6. The development and dissemination of guides to good practice laid down in Article 13 of Regulation No 1099/2009 shall be the responsibility of professional unions and associations in the meat processing sector.

[bookmark: n2][bookmark: n-458127]II. Requirements for Keeping before Slaughter and Stunning of Animals
[9 December 2019 / See Paragraph 38]

[bookmark: p-458128][bookmark: p7]7. [9 December 2019 / See Paragraph 38]

[bookmark: p-458129][bookmark: p8]8. [9 December 2019 / See Paragraph 38]

[bookmark: p-458130][bookmark: p9]9. [9 December 2019 / See Paragraph 38]

[bookmark: p-458131][bookmark: p10]10. [9 December 2019 / See Paragraph 38]

[bookmark: p-458132][bookmark: p11]11. [9 December 2019 / See Paragraph 38]

[bookmark: p-458133][bookmark: p12]12. [9 December 2019 / See Paragraph 38]

[bookmark: p-458134][bookmark: p13]13. [9 December 2019 / See Paragraph 38]

[bookmark: p-458135][bookmark: p14]14. [9 December 2019 / See Paragraph 38]

[bookmark: p-458136][bookmark: p15]15. [9 December 2019 / See Paragraph 38]

[bookmark: p-458137][bookmark: p16]16. [9 December 2019 / See Paragraph 38]

[bookmark: p-458138][bookmark: p17]17. [9 December 2019 / See Paragraph 38]

[bookmark: n3][bookmark: n-638942]III. Requirements for the Slaughter of Cattle, Sheep, Goats, Poultry, and Lagomorphs in accordance with the Traditional Methods for Meat Production of Religious Communities
[28 November 2017]

[bookmark: p-457759][bookmark: p18]18. Permanent supervision of the slaughter referred to in this Chapter for each animal shall be performed by a veterinarian authorised by the Service.

[bookmark: p-638943][bookmark: p19]19. Slaughter of cattle, sheep, goats, poultry, and lagomorphs in accordance with the traditional methods for meat production of religious communities shall be allowed in a slaughterhouse recognised for this purpose which conforms to the requirements laid down in Regulation (EC) No 852/2004 of the European Parliament and of the Council of 29 April 2004 on the hygiene of foodstuffs and Regulation (EC) No 853/2004 of the European Parliament and of the Council of 29 April 2004 laying down specific hygiene rules for food of animal origin.
[28 November 2017]

[bookmark: p-638944][bookmark: p20]20. Each animal shall be placed in a relevant mechanically restricting equipment fixing the animal and ensure:
20.1. fixation of the head of cattle, sheep, and goats;
20.2. fixation of the legs of lagomorphs (manual fixing of animals is permissible);
20.3. fixation of the head or legs of poultry.
[28 November 2017]

[bookmark: p-638945][bookmark: p21]21. Slaughter shall be performed using a sharp knife appropriate for the purpose, cutting the external jugular veins (v. jugularis externa dextra et sinistra)and the common carotid arteries (a. carotis communis dextra et sinistra) with one accurate cut on the both sides of the neck.
[28 November 2017]

[bookmark: p-638946][bookmark: p22]22. After making the cut, stunning after slaughter shall be performed without delay in accordance with the requirements referred to in Chapter I, Table 1 of Annex I to Regulation No 1099/2009.
[28 November 2017]

[bookmark: p-638947][bookmark: p22_1]22.1 It is prohibited to move an animal from the slaughter equipment after the cut referred to in Paragraph 21 of this Regulation has been made:
22.1 1. cattle – for at least 30 seconds;
22.1 2. sheep and goats – for at least 20 seconds;
22.1 3. turkeys and geese – for at least 2 minutes;
22.1 4. any other poultry – for at least 90 seconds;
22.1 5. lagomorphs – for at least 90 seconds.
[28 November 2017]
[bookmark: p-731910]
[bookmark: p23]23. The owner of the slaughterhouse or his or her authorised person shall ensure that the welfare inspector responsible for stunning after slaughter carries out systematic checks on stunning in accordance with the requirements laid down in Article 5(1), (2), and (3) of Regulation No 1099/2009.
[14 April 2020]

[bookmark: n4][bookmark: n-457767]IV. Procedures by which Training in Animal Welfare During Slaughter shall Be Performed and a Certification on Training Performed shall Be Issued and Annulled, and also the Procedures for the Registration of the Trained Persons

[bookmark: p-731911][bookmark: p24]24. The Training Centre shall agree upon the following with the Service:
24.1. a training program on animal welfare during the slaughter if the relevant programme is being developed or changed;
24.2. the procedures, time, and content of the final exam of the training programme.
[14 April 2020]
[bookmark: p-731912]
[bookmark: p24_1]24.1 After completing the training programme, the Training Centre shall issue a certificate of competence containing the information laid down in Article 21(3) of Regulation No 1099/2009.
[14 April 2020]

[bookmark: p-458125][bookmark: p25]25. [9 December 2015 / See Paragraph 39]

[bookmark: p-457771][bookmark: p26]26. The certificate of competence shall be renewed after measures for raising the qualification every five years.

[bookmark: p-457772][bookmark: p27]27. Within five working days after issuance of the certificate of competence, the Training Centre shall ensure the Service with access to the information on the trained persons, indicating the following information:
27.1. the given name, surname, and personal identity number of the person;
27.2. the date of issue of the certificate of competence;
27.3. the number of the certificate of competence;
27.4. the operations for the performance of which the certificate of competence has been issued;
27.5. the animal categories with which the person is entitled to perform the relevant operations;
27.6. the types of equipment which the person may use for the performance of the relevant operations.
[bookmark: p-731913]
[bookmark: p27_1]27.1 The Training Centre may issue temporary certificates of competence in accordance with the procedures laid down in Article 21(5) of Regulation No 1099/2009.
[14 April 2020]

[bookmark: p-731914][bookmark: p27_2]27.2 The Training Centre shall inform the Service of the issuance of the temporary certificates of competence referred to in Paragraph 27.1 of this Regulation. Information on the temporary certificates of competence issued in the previous month shall be sent to the Service by the tenth date of the current month.
[14 April 2020]

[bookmark: p-731915][bookmark: p27_3]27.3 If the certificate of competence was issued in another Member State of the European Union, the trained person shall submit a copy of it to the Training Centre.
[14 April 2020]

[bookmark: p-731917][bookmark: p27_4]27.4 A qualification certificate issued in another Member State of the European Union with a specified term of validity shall be valid until the date indicated therein. If the certificate of competence obtained is of indefinite term of validity, the Training Centre shall determine the term of validity of the certificate – five years.
[14 April 2020]

[bookmark: p-457773][bookmark: p28]28. If the trained person does not certify sufficient competence, knowledge or understanding of his or her duties in order to continue the performance of operations for the performance of which the certificate of competence has been issued, the Service shall, taking into account the non-conformities which cause unnecessary and unjustified suffering, pain, and stress to an animal or the previously registered non-conformities, take the decision to suspend the operation of the certificate of competence.

[bookmark: p-457775][bookmark: p29]29. Within two working days after taking the decision to suspend the operation of the certificate of competence in accordance with Article 22(2) of Regulation No 1099/2009, the Service shall inform the Training Centre of suspension of operation of the certificate of competence of the relevant person, indicating the reasons for suspension.

[bookmark: p-457776][bookmark: p30]30. The Training Centre shall suspend the operation of the certificate of competence and, within two working days, inform the person of the suspension of operation of the certificate of competence.

[bookmark: p-457777][bookmark: p31]31. The person for whom the operation of the certificate of competence has been suspended shall take a repeated test within three months from the day when the certificate of competence was suspended.

[bookmark: p-457778][bookmark: p32]32. After passing the tests, the Training Centre shall renew the suspended certificate of competence and, within two working days, ensure the Service with access to the information on the renewed certificate of competence.

[bookmark: p-457780][bookmark: p33]33. If the person fails to renew the certificate of competence within the period laid down in Paragraph 31 of this Regulation, the certificate of competence shall be annulled and the Training Centre shall, within two working days from the day when the certificate of competence was annulled, inform the Service of the annulled certificate of competence.

[bookmark: p-457781][bookmark: p34]34. If a person has been punished for cruel treatment of animals and also for repeated violations (during a year) in protection of animals during slaughter and operations related thereto, the Service shall take the decision to annul the certificate of competence.

[bookmark: p-457782][bookmark: p35]35. The Service shall, within two working days after taking the decision to annul the certificate of competence, inform the Training Centre of the annulment of the certificate of competence of the relevant person.

[bookmark: p-731918][bookmark: p36]36. If a certificate of competence is annulled, the Training Centre shall:
36.1. within two working days from the date of annulment of the certificate of competence, inform the Service of the annulled certificate of competence;
36.2. inform the person of the annulment of his or her certificate of competence.
[14 April 2020]

[bookmark: n5][bookmark: n-457784]V. Closing Provisions

[bookmark: p-457785][bookmark: p37]37. Cabinet Regulation No. 310 of 17 June 2003, Requirements for the Protection of Animals Kept for Farming Purposes which are Intended for Slaughter (Latvijas Vēstnesis, 2003, No. 93; 2009, No. 172; 2011, No. 105), is repealed.

[bookmark: p-457786][bookmark: p38]38. Chapter II of this Regulation shall be in force until 8 December 2019. If slaughterhouses have been built or rebuilt, or equipment has been changed therein after 1 January 2013, they shall conform to the requirements referred to in Annex II to Regulation No 1099/2009.

[bookmark: p-457787][bookmark: p39]39. Paragraph 25 of this Regulation shall be in force until 8 December 2015.

[bookmark: p-457788][bookmark: p40]40. This Regulation shall be applicable from 1 January 2013.

[bookmark: 1350680][bookmark: es-1350680]Informative Reference to European Union Directives
[20 August 2024]


[bookmark: p-1350681]Prime Minister	V. Dombrovskis

[bookmark: p213]Minister for Agriculture	L. Straujuma
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